


Studio66 produce, da oltre 10 anni, svariati  sistemi per le 
schermature solari, specializzandosi negli ultimi anni nel campo 
delle coperture bioclimatiche.

Un team di architetti e ingegneri in costante lavoro per raggiungere 
soluzioni  in perfetta sinergia tra estetica e funzionalità.

Tra i principali valori aziendali, la ‘‘sartorialità’’ dei prodotti,  studiati 
per essere personalizzati in base alle esigenze e l’altissima qualità 
di tutti gli elementi utilizzati per la produzione.

II forte interesse rivolto verso il mondo dell’ outdoor,  ha portato 
l’azienda a sviluppare un linguaggio personale, dedicato a tutti 
coloro che vogliono vivere lo spazio fuori casa, come un luogo 
veramente speciale...
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OUTDOOR DESIGN
100% made in Italy

STUDIO 66

Esperienza e passione per il design

Experience and passion for design

Studio66 produces, since 10 years, a variety of solar shading 
systems, specializing since in recent years in the field of bioclimatic 
pergolas. 

A team of architects and engineers constantly work to achieve 
solutions in perfect synergy between aesthetics and functionality. 
Among the main corporate values, ‘’tailoring’’ products, designed 
to be customized according to the needs, and the high quality of all 
elements used for production. 

The strong interest for the outdoor, led the company to develop a 
personal design language, dedicated to all those who want to live 
outside the home space, as a special place...
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BLADE 180
COPERTURE BIOCLIMATICHE

ORIENTABILE

BLADE 180 è una copertura  bioclimatica a 
completa tenuta d’acqua. Unica in commercio 
ad avere le superfici perfettamente lisce.

Questa caratteristica evita che eventuali 
residui di fogliame si incastrino tra le lame 
e ricadano sull’arredo sottostante in caso di 
apertura.

L’orientazione delle lamelle varia da 0° a 135° 
permettendo una gradevole ventilazione 
nei mesi estivi e una buona luminosità nelle 
giornate più grigie.

BLADE 180 può essere installato all’interno 
di strutture in alluminio, acciaio o legno 
perfettamente orizzontali, mantenendo 
un’inclinazione interna delle lamelle dello 
0,5%, non percepibile esternamente, ma 
necessaria al deflusso dell’acqua.

A richiesta è possibile fornire il sistema Blade  
senza la struttura perimetrale portante.

Tutte le coperture possono essere integrate 
con sistemi d’illuminazione a faretti o barre 
Led, chiusure laterali in vetro,  tendaggi ed 
eventuali impianti di condizionamento.
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BLADE 180 is an horizontal sunshade roof 
completely waterproof.  It is the unique 
shading system  featuring by smooth surfaces.

This ensures an easy cleaning and prevents 
any residues of foliage become caught 
between the blades and fall down during the 
opening.

The precise adjustment of movement ranges 
from 0° to 135° allowing a pleasant ventilation 
in the summer months and a good brightness 
in the gray days.

BLADE 180 can be installed within an 
aluminium structure, steel or wood, perfectly 
horizontal, keeping an internal inclination of 
the blades of 0.5% , not externally perceptible, 
but necessary to the flow of water.

On request it is possible to provide the Blade 
system without bearing perimeter structure.

All pergolas can be integrated with lighting 
systems with LED spotlights or bars, side glass 
closures, curtains and any air conditioning 
systems.
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BLADE 180
SCHEDA TECNICA

DIMENSIONI BLADE

180 x 30 mm

DIMENSIONI MASSIME SINGOLO MODULO

larghezza e profondità: 350 x 600 cm

ORIENTAZIONE  LAMELLE

da 0°-135°

PESO

circa 20 Kg/mq

MOVIMENTAZIONE

motore a radiofrequenza

COLORI (VERNICIATURA A POLVERI)

Colori standard 9010 (bianco) 9001 (bianco 
crema) 1013 (avorio) e 7035 (grigio). Altri colori  
disponibili su richiesta

MATERIALI

Alluminio  verniciato  a polveri con trattamento 
di cromatazione e su richiesta trattamento 
antisalsedine (Seaside). Viteria in acciaio inox, 
guarnizioni in silicone

ACCESSORI

Sensore pioggia e vento

Telecomando a radiofrequenza

BLADE DIMENSIONIONS

180 x 30 mm

MAXIMUM DIMENSIONS SINGLE MODULE

lenght and depth: 350 x 600 cm

ORIENTATION

from 0° to 135°

WEIGHT

about 20 Kg/mq

HANDLING SYSTEM

rts motor

COLOUR (powder coating)

Color standard 9010 (white) 9001 (creamy 
white), 1013 (ivory) e 7035 (light gray). Other  
colors available on request 

MATERIALS

Powder-coated aluminum with chrome 
treatment and anti-salt treatment on demand 
(Seaside). Stainless steel screws, silicone 
gaskets

ACCESSOIRIES

Rain and wind sensor

Radio frequency remote control

SEZIONE LONGITUDINALE

SEZIONE TRAVERSALE
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FOLD 200/220
COPERTURE BIOCLIMATICHE

IMPACCHETTABILE

FOLD è una copertura bioclimatica 
impacchettabile a perfetta tenuta d’acqua. 
Questo sistema permette di mantenere lo 
spazio sovrastante completamente libero, 
mentre in caso di pioggia, l’immediata 
chiusura delle lamelle, garantisce una totale 
protezione. 

La superficie d’impacchettamento copre 
circa l’11% (Fold 200) o il 22% (Fold 220) della 
profondità, in base al modello scelto.

Il sistema viene progettato completo di 
struttura portante. Su specifica richiesta, 
può essere fornita la sola copertura 
impacchettabile.

La movimentazione da 0° a 90°, è sempre 
motorizzata con comando a radiofrequenza. 
E’ possibile installare un sensore pioggia 
o vento per la chiusura automatica della 
copertura.

FOLD può essere integrato con chiusure 
laterali in vetro, tende a zip trasparenti e 
sistemi d’ illuminazione.

IT
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FOLD is a bioclimatic packable roofing 
system completely waterproof, that in 
closed position, leave the space above 
totally free, to make of the most sunlight.

When the pergola is closed it occupies 
about 11% (Fold200) or 22% (Fold220) of 
depth, depending on the model chosen.

The system is designed complete with 
aluminum structure or upon specific 
request, it can be provided only the 
packable system.

The movement from 0° to 90°, is always 
powered with radio frequency command. 
It is possible to install a rain sensor or 
wind for automatic roof closure.

FOLD can be completed with side glass 
closures, transparent and integrated 
curtain zip and lighting systems.

EN
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FOLD 200
SCHEDA TECNICA

DIMENSIONE LAMELLA

200 x 30 mm

DIMENSIONI MASSIME SINGOLO MODULO

larghezza e profondità. 300 x 570 cm

ORIENTAZIONE LAMELLE:

0°-90°

PESO

circa 20 Kg/mq

MOVIMENTAZIONE

motore tubolare a radiofrequenza

COLORI  (VERNICIATURA A POLVERI)                                                                  

Colori standard 9010 (bianco), 1013 (avorio), 
9006 -7035 (grigio chiaro), 8017 (marrone), 
tutti con  finitura semilucida. Altri colori 
disponibili su richiesta

MATERIALI

Alluminio verniciato a polveri con trattamento 
di cromatazione e su richiesta trattamento 
antisalsedine (Seaside). Viteria in acciaio inox 
e guarnizioni in silicone

ACCESSORI
Sensore pioggia
Telecomando a radiofrequenza

BLADE DIMENSIONS

200 x 30 mm

MAXIMUM DIMENSIONS SINGLE MODULE

lenght and depth: 300 x 570 cm

ORIENTATION

from 0° to 90° degrees

WEIGHT

about 20 Kg/mq

HANDLING SYSTEM

tubolar rts motor 

COLOUR (powder coating)

Standard colors 9010  (white), 1013 (ivory) 
,9006-7035 (light gray), 8017 (brown), semi-
gloss finishing. Other colors available on 
request

MATERIALS

Powder-coated aluminum with chrome 
treatment and anti-salt treatment on demand 
(Seaside). Stainless steel screws, silicone 
gaskets

ACCESSOIRIES

Rain sensor                                                                                                                     
Frequency remote control

SEZIONE LONGITUDINALE

SEZIONE TRAVERSALE
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FOLD 220
SCHEDA TECNICA

DIMENSIONE LAMELLA

220 x 30 mm

DIMENSIONI MASSIME SINGOLO MODULO

larghezza e profondità. 400 x 590 cm

ORIENTAZIONE LAMELLE:

0°-90°

PESO

circa 20 Kg/mq

MOVIMENTAZIONE

motore tubolare a radiofrequenza

COLORI  (VERNICIATURA A POLVERI)                                                                  

Colori standard 9010 (bianco), 1013 (avorio), 
9006-7035 (grigio chiaro), 8017 (marrone), tutti 
con finitura semilucida. Altri colori disponibili 
su richiesta

MATERIALI

Alluminio verniciato a polveri con trattamento 
di cromatazione e su richiesta trattamento 
antisalsedine (Seaside). Viteria in acciaio inox 
e guarnizioni in silicone

ACCESSORI
Sensore pioggia
Telecomando a radiofrequenza

BLADE DIMENSIONS

220 x 30 mm

MAXIMUM DIMENSIONS SINGLE MODULE

lenght and depth: 400 x 590 cm

ORIENTATION

from 0° to 90° degrees

WEIGHT

about 20 Kg/mq

HANDLING SYSTEM

tubolar rts motor

COLOUR (powder coating)

Standard colors 9010  (white), 1013 (ivory)  
9006-7035 (light gray), 8017 (brown), semi-
gloss finishing. Other colors available on 
request

MATERIALS

Powder-coated aluminum with chrome 
treatment and anti-salt treatment on demand 
(Seaside). Stainless steel screws, silicone 
gaskets

ACCESSOIRIES

Rain sensor                                                                                                                     
Frequency remote control

SEZIONE LONGITUDINALE

SEZIONE TRAVERSALE



COVER PLAIN
COPERTURE BIOCLIMATICHE

ORIENTABILE

COVER PLAIN è una copertura bioclimatica a 
completa tenuta d’acqua, installata con una 
pendenza inferiore all’1%. Particolarmente 
adatta per essere installata su strutture 
esistenti.

Le lamelle arrivano ad una lunghezza di 700 
cm e necessitano di appoggi puntuali su 
travature con passo di circa 100 cm.

La movimentazione può essere manuale o 
motorizzata e l’orientamento può variare da 
0 a 90° .

Per donare al frangisole un aspetto più 
tecnico, il prodotto viene fornito senza 
grondaie perimetrali, altrimenti su specifica 
richiesta possono essere incluse.
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COVER PLAIN is a sunshade roofing system 
completely waterproof, suitable for with a 
slope less than 1%.  Especially suitable to be 
installed on existing structures. 

The slats reaches a maximum size of 700 cm 
and require punctual supports on the beams 
with a pitch of almost 100 cm.

The opening system can be manual or 
motorized and allows the inclination of the 
slats from 0° to 90° degrees.

In order to give a technical aspect, the 
product comes without perimeter gutters 
or on request it can be installed, or at the 
specific request can be included.

EN
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LAMELLE  APERTE

LAMELLE  CHIUSE
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COVER PLAIN

DIMENSIONI LAMELLE

cm 9 x 1,95 lunghezza max 700 cm

con guarnizione siliconica trasparente

ORIENTAZIONE LAMELLE

da 0° a 90°

PESO

circa 15 Kg/mq

MOVIMENTAZIONE                                     

Argano manuale o motore a radiorequenza   

COLORI (VERNICIATURA A POLVERI)
Colori standard 9010 (bianco), 1013 (avorio) e 
7035 (grigio chiaro). Altri colori disponibili su 
richiesta

MATERIALI

Alluminio verniciato a polveri con trattamento 
di cromatazione e su richiesta trattamento 
antisalsedine (Seaside). Viteria in acciaio 
inox e guarnizioni in silicone, resina acetalica 
autolubrificante

ACCESSORI
Sensore pioggia
Telecomando a radiofrequenza

BLADE DIMENSIONS

cm 9 x 1,95  max  length 700 cm

with trasparent silicone gasket included

INCLINATION

from 0° to 90°

WEIGHT

about 15 Kg/mq

HANDLING SYSTEM

Manual winch or motorized rts system   

COLOUR (powder coating)

Standard colors 9016-9010 (white), 1013 (ivory) 
e 7035 (light gray). Other colors available on 
request

MATERIALS

Powder-coated aluminum with chrome 
treatment and anti-salt treatment on demand 
(Seaside). Stainless steel screws, silicone 
gaskets and self-lubricating polyacetal resin

ACCESSOIRIES
Rain and wind sensor                                                                                                             
Radio frequency remote control

SCHEDA TECNICA

SEZIONE CON LAMELLE CHIUSE

SEZIONE CON LAMELLE APERTE
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LE STRUTTURE
COPERTURE BIOCLIMATICHE

ALLUMINIO e ACCIAIO

Tutte le nostre strutture sono realizzate senza 
viti a vista e sono installate perfettamente 
orizzontali, determinando un aspetto 
essenziale e minimalista. 

Le sezioni utilizzate, per i tubolari in alluminio 
, sono di mm 200x100x4  o mm 220x140x4 
e vengono scelte in base alle esigenze 
architettoniche e strutturali. 

E’ possibile raggiungere, con travi in 
alluminio, campate fino a mt 6,5 senza 
colonne intermedie . Per dimensioni maggiori 
è necessario utilizzare strutture in acciaio 
debitamente calcolate, capaci di soddisfare 
i parametri antisismici.

Le travi sono ispezionabili attraverso apposite 
tasche superiori utili per eventuali impianti 
tecnici o d’ illuminazione.

Tutti  i   nostri prodotti    in  alluminio sono 
trattati con il processo di cromatazione, 
mentre per installazioni in zone di mare 
effettuiamo lo specifico trattamento Seaside 
(antisalsedine) riconosciuto a livello europeo.

E’ possibile scegliere oltre ai colori di serie 
qualsiasi tipo di verniciatura Ral.

IT

Our structures have a minimalist design, with 
no visible screws and are installed perfectly 
horizontal.

The typical sections of the aluminum tubulars 
are 200x100x4 mm and 220x140x4 mm and 
are chosen according to architectural and 
structural needs. 

With aluminum tubulars it is possible to reach 
single span of 6,5 mt without intermediate 
columns.

For larger dimensions the structures has to 
be properly calculated using steel tubulars, 
in order to guarantee the seismic parameters.

All the beams can be inspected through 
appropriate upper pockets, also useful for 
any lighting or technical systems.

Our aluminum products are treated with 
the chromating process and on request, for 
installations in sea areas, we propose an 
antisalt treatment Seaside, recognized at 
European level.

In addition to the standard colors, any Ral 
painting is possible.

EN
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NODO  TRAVE / COLONNA
DETAIL  BEAM / COLUMN

DETTAGLIO FISSAGGIO A TERRA
DETAIL  FIXATION ON THE GROUND

IT

TUBOLARI  IN  ALLUMINIO

Sez 200x100x4   peso 6,47 kg/ml

Sez 220x140x4    peso 7,35 kg/ml

TUBOLARI IN ACCIAIO

Sezioni previo dimensionamento

SISTEMA DI FISSAGGIO TUBOLARI

Contropiastre interne in alluminio o acciaio 
imbullonate tramite tasche superiori

SISTEMA DI FISSAGGIO  A TERRA                                   

Cannocchiali interni alle colonne o piastre 
esterne su misura, in alluminio o acciaio

VITERIA                               

Viteria in acciaio inox AISI 304

EN

ALUMINUM TUBOLAR

Sez 200x100x4   weight 6,47 kg/ml

Sez 220x140x4    weight 7,35 kg/ml

STEEL  TUBOLAR

Sections prior structural dimensioning

FIXING TUBE SYSTEM

Internal bracket in aluminum or steel bolted 
through upper pockets

GROUND FIXING SYSTEM                                 

Internal or external bracket in aluminum or 
steel

BOLTS                             

Stainless steel bolts AISI 304
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COMPLEMENTI 
Tutte le nostre realizzazioni possono essere 
integrate con sistemi d’ illuminazione a faretti 
orientabili o strisce led. E’ inoltre possibile 
climatizzare l’ambiente con l’utilizzo di 
lampade riscaldanti dal design minimalista, 
mantenendo così inalterata la linearità del 
prodotto.

Le nostre strutture perfettamente orizzontali, 
permettono l’installazione di vetrate 
tuttovetro scorrevoli o impacchettabili e di 
tende verticali.

All our structures can be integrated with 
lighting systems with spotlights or LED strips. 
It  is also possible to heat the environment 
even in the winter months with the heat lamps 
with a minimalist design, thus maintaining 
unchanged the design of the product.

Thanks to the horizontal installation of all our 
structures, it is possible to close the perimeter 
of the areas with all glass windows or vertical 
blinds.

in questa pagina:

VETRATE TUTTOVETRO
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COPERTURE BIOCLIMATICHE
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a sinistra:
TENDE VERTICALI



48

sopra:
FARETTI LED ORIENTABILI

diam 43 mm  4,2 W

a fianco:
BARRA LED 
14,4 W / mt 24 V resinatura IP67

sopra:
LAMPADE RISCALDANTI
1500W / 2400W / 3200W

230 VIP55
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STUDIO 66

REALIZZAZIONI

Sono numerose le realizzazioni in tutta Italia 
e all’estero, sia in ambito residenziale che 
pubblico.

Ogni progetto è concepito per integrarsi al 
meglio con il contesto esistente grazie allo 
studio personalizzato di ogni dettaglio.

There are many achievements throughout 
Italy and abroad, both in civil and public.

Each projet has a customized design that fits 
elegantly into any landscape, thanks to the 
customized design of each detail.
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Ristorante
IL POGGIO DEL TEMPO PERDUTO
Località:  Messina
Prodotto: Blade180
                  Struttura in alluminio
                  Vetrate perimetrali
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Hotel
NAUTILUS
Località:  Pesaro
Prodotti:  Blade180
                 Struttura in alluminio
                 Vetrate tuttovetro
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Hotel
MONACO BAY
Località:  Montecarlo
Prodotto: Fold200
                             



Museo
ROCCA D’ANGERA
Località:   Como
Prodotto: Blade180
                  Struttura in alluminio
                  Tende verticali cristal
                   Vetrate fisse 56
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Hotel
LE  PALME
Località:  Limone sul Garda
Prodotti:  Fold 200
                 Struttura in alluminio
                 Vetrate perimetrali



SHOWROOM E UFFICI
Via Roma 32
35010     Limena (PD)
tel           +39 049  8843896
                +39 049  8840693
mob       +39 347  2239210

info@studio66online.it
www.studio66online.it

STABILIMENTO DI PRODUZIONE
Via Cesare Battisti  31
35010     Limena (PD)
tel	    +39 049  7380434

STUDIO 66 srl


